UAB ,,JOCO PACKAGING*
Registracijos adresas: Pusaloto g. 212, 35291 Panevézys.
Tel. (370 45) 508526, faks.(370 45) 510696
El.p. info@iocopackaging.It; www.iocopackaging.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre. Imonés kodas 110564826, PVM kodas
LT105648219, a/s LT314010051001863693, b/k 40100, AB LUMINOR bankas

KONKURSO SALYGOS

SPAUDOS FORMU MONTAVIMO ANT SPAUDOS GILZIU JRENGINIO
ISIGIJIMUI

TURINYS

BENDROSIOS NUOSTATOS ...ttt et et e e s et e seeeeeneanens
PIRKIMO OBJIEKTAS ...ttt ettt et e et et e e e e eeee e et enee e e e eneanens
TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAL..........o.oiiiiiiieoieeeeeeeeeeereen,
PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS .........cccocvoeiiieeeeeeeeeeeeeeeeeeen
KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS .......coooovviviiiieeeeneeenn.
PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS ......c.coooiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeens
PASIULYMU ATMETIMO PRIEZASTYS
DERYBOS ..ottt ettt ettt ettt ettt ettt ettt
SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO ..o
10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS
11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS ...ttt ee et eeeae et eeeee et eseseeseeneas
12. PRIEDU SARASAS ...ttt

CRANEB W=


mailto:info@iocopackaging.lt
http://www.iocopackaging.lt/

1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 IOCO PACKAGING, UAB (toliau vadinama — Pirkéjas) jgyvendindama projekta
,»Skaitmeninimo technologijy diegimas imonés gamybos procesuose™ (Nr. 03.3.1-LVPA-K-854-02-
0014), bendrai finansuojama Europos Sajungos struktiirinés paramos ir Lietuvos Respublikos IéSomis
numato jsigyti Spaudos formy montavimo ant spaudos gilziy jrenginj (toliau — Prekeé).

1.2 Vartojamos pagrindinés sgvokos, apibréztos Projekty finansavimo ir administravimo
taisyklése, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. jsakymu Nr.
1K-316 (toliau — Taisyklés)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu
(toliau — Civilinis kodeksas), kitais teisés aktais bei konkurso saglygomis (toliau — Konkurso salygos).

1.4 Skelbimas apie pirkimg paskelbtas Europos Sajungos struktiirinés paramos svetainéje
www.esinvesticijos.lt, 2021 m. rugpjtcio 30 d.

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso biidu laikantis lygiateisiSkumo, nediskriminavimo, abipusio
pripazinimo, proporcingumo, skaidrumo principy.

1.6 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkancio tiekéjo pasiiilymo, pirkéjas pasilieka teis¢ pakartotinj pirkima vykdyti Taisykliy 461.1
punkte nustatyta tvarka.

1.7 Pirkéjo jgaliotas asmuo palaikyti tiesioginj rys$j su tiekéjais ir gauti i§ jy su pirkimo
procediiromis susijusius pranesimus: inovacijy ir plétros direktorius Artinas Audickas, tel. +370 686
44290, a.audickas@jiocopackaging.lt.

2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkamas vienas Spaudos formy montavimo ant spaudos gilziy irenginys, kurio savybés
nustatytos pateiktoje techninéje specifikacijoje, iskaitant jo pristatyma, sumontavima, parengima
eksploatacijai, personalo apmokyma, kaip numatyta techningje specifikacijoje.

2.2. Sis pirkimas j dalis neskirstomas, todél pasiiilymas turi bati pateiktas visam nurodytam
prekiy kiekiui.

2.3. Preke turi buti pristatyta, sumontuota, parengta eksploatacijai ir darbuotojai turi buti
apmokyti per 25 savaites nuo Prekés pirkimo sutarties pasiraSymo.

2.4. Prekes pristatymo, sumontavimo, parengimo eksploatacijai ir darbuotojy apmokymo vieta
— Pusaloto g. 212, Panevézys, Lietuvos Respublika.

3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
3.1 Tiek¢jas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti Siuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1. Bendrieji tiekéjy kvalifikacijos reikalavimai
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Eil. Nr. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos Kvalifikacijos reikalavimus jrodantys
reikalavimy dokumentai
reik§mé

3.1.1.1. | Tiek¢jas  néra  bankrutaves, | Tiekéjo, Valstybés jmonés Registry centro arba
likviduojamas, su kreditoriais | neatitinkancio Sio atitinkamos uZsienio Salies institucijos iSduotas
sudarges taikos sutarties, sustabdgs | reikalavimo, dokumentas, patvirtinantis, kad tiekéjas néra
ar apriboj¢s savo veiklos arba jo | pasitilymas bankrutaves, likviduojamas, jam néra iskelta
padétis pagal Salies, kurioje jis | atmetamas restruktiirizavimo, bankroto byla ar vykdomas
registruotas, jstatymus néra tokia bankroto procesas ne teismo tvarka, néra
pati ar pana$i. Jam néra iskelta siekiama priverstinio likvidavimo procediiros ar
restruktiirizavimo, bankroto byla susitarimo su kreditoriais, arba iSrasas i$ teismo
arba néra vykdomas bankroto sprendimo, iSduotas ne anks¢iau kaip 60 dieny!
procesas ne teismo tvarka, néra iki pasitlymy pateikimo termino pabaigos. Jei
siekiama priverstinio likvidavimo dokumentas iSduotas anksciau, taciau jo
procediiros ar susitarimo su galiojimo terminas ilgesnis nei pasitilymy
kreditoriais arba jam néra pateikimo terminas, toks dokumentas yra
vykdomos analogiskos procediiros priimtinas. Pateikiama tinkamai patvirtinta
pagal Salies,  kurioje  jis dokumento kopija* arba pateikiamas laisvos
registruotas, jstatymus. formos tiekéjo rastiskas patvirtinimas, kad jis

atitinka Siame punkte nurodytg kvalifikacijos
reikalavima.

3.1.1.2. | Tiek¢jas turi buti siilomos jrangos | Tiekéjo, Jeigu pasiiilyma pateikia ne jrangos gamintojas,
gamintojas arba gamintojo jgaliotag neatitinkancio Sio | jis turi pateikti gamintojo jgaliojimus
atstovas. reikalavimo, patvirtinancius dokumentus.

pasitilymas
atmetamas.

* Pastabos:

1) jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje Salyje tokie dokumentai
neiSduodami arba toje Salyje iSduodami dokumentai neapima visy keliamy klausimy — pateikiama priesaikos
deklaracija arba oficiali tickéjo deklaracija;

2) dokumenty kopijos yra tvirtinamos tiekéjo ar jo jgalioto asmens paraSu, nurodant zodZzius ,,Kopija
tikra® ir pareigy pavadinimg, vardg (vardo raidg¢), pavardg, datg ir antspaudg (jei turi).

3.2. Jei bendra pasitilymg pateikia iikio subjekty grupé, Siy konkurso salygy 3.1.1.1 punkte
nustatytg kvalifikacijos reikalavimg turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas iikio
subjekty grupés narys atskirai, o $iy konkurso salygy 3.1.1.2 punkte nustatytg kvalifikacijos
reikalavima turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas iikio subjekty grupés narys.

3.3. Tiek¢jo pasitilymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikimg jis pateikeé
melagingg informacija, kurig pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis teisétomis priemonémis.

3.4 Jei pirkimo procediirose dalyvauja tikio subjekty grupg, ji pateikia jungtinés veiklos sutartj
arba tinkamai patvirtinta jos kopija. Jungtinés veiklos sutartyje turi biiti nurodyti kiekvienos Sios
sutarties Salies jsipareigojimai vykdant numatomg su pirkéju sudaryti pirkimo sutartj, Siy
isipareigojimy vertés dalis, jeinanti | bendra pirkimo sutarties vertg. Jungtinés veiklos sutartis turi
numatyti solidarig visy Sios sutarties Saliy atsakomybe uZ prievoliy pirkéjui nevykdyma. Taip pat
jungtinés veiklos sutartyje turi buti numatyta, kuris asmuo atstovauja iikio subjekty grupei (su kuo
pirkéjas turéty bendrauti pasiiilymo vertinimo metu kylanciais klausimais ir teikti su pasiiilymo
jvertinimu susijusig informacija, kuriam partneriui suteikti jgaliojimai pateikti pasitilyma, ji pasirasyti,
sudaryti sutartj).

4. PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

! Ten, kur pirkimo dokumentuose terminas nurodomas dienomis (ne darbo dienomis) turima galvoje kalendorines dienas.
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4.1 Pateikdamas pasiiilyma tiekéjas sutinka su Siomis konkurso salygomis ir patvirtina, kad jo
pasitilyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viska, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties
ivykdymui.

4.2 Pasitilymas turi biiti pateikiamas raStu arba el. pastu, pasiraSytas tiekéjo arba jo jgalioto
asmens.

4.3 Tiekéjo pasitilymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy arba angly kalba.

4.4 Tieke¢jas kainos pasiiilyma privalo pateikti pagal konkurso salygy 1 priede pateikta forma.
Pasiiilymas teikiamas uzklijuotame voke arba elektroniniu pastu info@iocopackaging.It. Ant voko
(jeigu pasiiilymas teikiamas voke) arba elektroninio pranes§imo temoje (jeigu pasitilymas teikiamas el.
pastu) turi buti uzrasyta ,,JOCO PACKAGING, UAB, Pusaloto g. 212, 35113 Panevézys, Lietuvos
Respublika, spaudos formy montavimo ant spaudos gilziy jrenginio pirkimui, tiekéjo pavadinimas ir
adresas. Ant voko arba elektroninio pasto temoje taip pat turi biiti uzrasas ,,Neatplésti/neperziiiréti iki
pasitiilymy pateikimo termino pabaigos®. Vokas (jeigu pasililymas teikiamas voke) su pasiiilymu
grazinamas jj atsiuntusiam tiekéjui, jeigu pasitilymas pateiktas neuzklijuotame voke.

4.5 Pasiulymg sudaro tiekéjo rastu pateikty dokumenty visuma:

4.5.1. uzpildyta pasiiilymo forma, parengta pagal Siy pirkimo konkurso salygy 2 prieda;

4.5.2. konkurso salygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindZiantys
dokumentai;

4.5.3. jungtinés veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendra pasitilyma teikia
ukio subjekty grupé;

4.5.4. kita konkurso salygose prasoma informacija ir (ar) dokumentai.

4.6 Tiekejas gali pateikti tik vieng pasiiilymg — individualiai arba kaip tikio subjekty grupés
narys. Jei tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng pasiiilymg arba iikio subjekty grupés narys dalyvauja
teikiant kelis pasiiilymus, visi tokie pasitilymai bus atmesti.

4.7 Tieke¢jas gali pateikti pasitilyma visam pirkimo objektui.

4.8 Tiek¢jams néra leidziama pateikti alternatyviy pasitlymy. Tiekéjui pateikus alternatyvy
pasitilyma, jo pasiiilymas ir alternatyvus pasitilymas (alternatyvis pasitilymai) bus atmesti.

4.9 Pasitlymas turi buiti pateiktas iki 2021 m. rugs¢jo mén. 9 d. 15:00 val. (Lietuvos
Respublikos laiku UTC +2) atsiuntus jj pastu, el. pastu, nurodytu Taisykliy p. 4.4, per pasiuntinj,
tiesiogiai atvykus Siuo adresu: PuSaloto g. 212, Panevézys, Lietuvos Respublika, administratorés
kabinetas, pirmadieni — penktadienj nuo 08:00 iki 16:00 (el. pastu teikiamy pasiiilymy laikas
neribojamas). Tiekéjo praSymu Pirkéjas nedelsdamas pateikia rasytinj patvirtinimag, kad tiekéjo
pasitilymas yra gautas, ir nurodo gavimo dieng, valandg ir minute.

4.10 Pirkéjas neatsako uz pasto vélavimus ar kitus nenumatytus atvejus, dél kuriy pasitilymai
nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Paveluotai gauti pasiiilymai neatpléSiami ir grazinami tiekéjui
registruotu laiSku (jeigu buvo pateikti rastu) jeigu pasitilymas buvo pavéluotai pateiktas el. pastu, apie
tai tiekéjas informuojamas el. pastu.

4.11 Pasiiilymuose nurodoma prekés kaina pateikiama eurais, turi buti iSreiksta ir apskaiciuota
taip, kaip nurodyta Siy konkurso salygy 1 priede. Apskaiciuojant kaing, turi biiti atsizvelgta j techninés
specifikacijos reikalavimus ir pan. | prekés kaing turi biiti jskaityti visi mokesciai ir visos tiekéjo
iSlaidos, susijusios su prekés transportavimu, iSkrovimu, sumontavimu, paleidimu ir personalo,
dirbsiancio su irenginiu (preke) apmokymu.

4.12 Pasiiilymas turi galioti ne trumpiau nei iki 2021 m. gruodzio 9 d. Jeigu pasiiilyme
nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasitilymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo
dokumentuose.

4.13 Kol nesibaigé pasiiilymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teis¢ prasyti, kad tiekéjai pratgsty
Jju galiojimg iki konkreciai nurodyto laiko. Tiekéjas gali atmesti tokj praSyma.

4.14 Nesibaigus pasiilymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teis¢ ji pratgsti. Apie nauja
pasitlymy pateikimo terming Pirkéjas pranesa rastu visiems tiekéjams, gavusiems konkurso salygas
bei paskelbia apie tai Europos Sajungos struktiirinés paramos svetain¢je www.esinvesticijos.lt.
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4.15 Pasibaigus skelbime nurodytam pasiilymy pateikimo terminui ir negavus né vieno
pasitilymo, pirkéjas pasilieka teise pakartotinj pirkimg vykdyti Taisykliy 461.1 punkte nustatyta
tvarka.

4.16 Tiekéjas iki galutinio pasitilymy pateikimo termino turi teis¢ pakeisti arba atSaukti savo
pasitilyma. Toks pakeitimas arba pranesSimas, kad pasitilymas atSaukiamas, pripazjstamas galiojanciu,
jeigu Pirkéjas ji gauna pateiktg rastu iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos.

5. KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 Pirkéjas atsako ] kiekvieng Tiekéjo rasytini praSyma paaiskinti pirkimo salygas, jeigu
prasymas gautas ne véliau kaip prie§ 3 darbo dienas iki pirkimo pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. | laiku gauta tiekéjo praSyma paaiSkinti konkurso salygas pirkéjas atsako ne véliau kaip per
2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne veliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiiilymy pateikimo
termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siuncia paaiskinimus ir visiems kitiems
tiekéjams, kuriems jis pateiké konkurso salygas, bet nenurodo, kuris tiekéjas pateikeé praSyma
paaiskinti konkurso salygas.

5.2 Nesibaigus pasiiilymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitilymy
pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teis¢ savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso salygas.

5.3 Jei paskelbus kvietimag dalyvauti pirkime yra kei¢iama pasitilymams parengti reikalinga
informacija, taip pat kai Tiekéjams teikiami dokumenty paaiSkinimai (patikslinimai) (pavyzdziui,
kei¢iami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai), Pirkéjas Taisykliy 458 punkte nustatyta tvarka
paskelbia pakeistg kvietimg dalyvauti pirkime.

5.4 Pirkéjas nerengs susitikimy su tiek¢jais dél pirkimo dokumenty.

5.5 Bet kokia informacija, konkurso salygy paaiSkinimai, praneSimai ar kitas pirkéjo ir tiekéjo
susirasinéjimas yra vykdomas Siame punkte nurodytu adresu pastu, elektroniniu paStu, faksu.
Tiesioginj rysj su tiekéjais jgalioti palaikyti: inovacijy ir plétros direktorius Ariinas Audickas, tel. +370
686 44290, a.audickas@iocopackaging.lt.

6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS

6.1 Voky su Pasiiilymais atpléSimo ir/ar el. laisky su Pasitilymais atidarymo proceduiros vyks 2021 m.
rugséjo mén. 9 d. 15 val. 00 min. (Lietuvos Respublikos laiku), tiekéjams nedalyvaujant.

6.2 Komisija nagrinéja:

6.2.1.  ar tiekéjai pasitilymuose pateike tikslius ir iSsamius duomenis apie savo kvalifikacija
ir ar tiek¢jo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;

6.2.2. ar tiek¢jai pasiiilyme pateiké visus duomenis, dokumentus ir informacija, apibrézta
Siose konkurso salygose ir ar pasiiilymas atitinka Siose konkurso salygose nustatytus reikalavimus;

6.2.3.  ar nebuvo pasiiilytos nejprastai mazos kainos;

6.3 Komisija priima sprendimg dél kiekvieno pasitilymg pateikusio tiekéjo minimaliy
kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso salygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas
pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacija, Komisija praso tiekéja Siuos
duomenis papildyti arba paaiskinti per protingg terming, kuris negali biiti trumpesnis nei 3 darbo
dienos. Teis¢ dalyvauti tolesnése pirkimo procediirose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos
duomenys atitinka pirkéjo keliamus reikalavimus.

6.4 I8kilus klausimams dél pasitilymy turinio ir Komisijai rastu paprasius, tiekéjai privalo per
Komisijos nurodytg terming, kuris negali biiti trumpesnis nei 3 darbo dienos, pateikti rastu papildomus
paaiskinimus nekeisdami pasitilymo esmés.

6.5 Jeigu pateiktame pasitilyme Komisija randa pasitilyme nurodytos kainos apskai¢iavimo
klaidy, ji privalo rastu papraSyti tiekéjy per jos nurodyta terming iStaisyti pasitilyme pastebétas
aritmetines klaidas, nekei¢iant voky su pasitilymais atpléSimo posédzio metu paskelbtos kainos.
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Taisydamas pasiilyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekéjas neturi teisés atsisakyti kainos
sudedamuyjy daliy arba papildyti kaing naujomis dalimis.

6.6 Kai pateiktame pasiiilyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teisg¢, o ketindama
atmesti pasiiilymag — privalo tiekéjo rastu paprasyti per Komisijos nurodyta terming pateikti nejprastai
mazos pasitilymo kainos pagrindima.

6.7 Pasiiilymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.

6.8 Pirkéjo neatmesti pasitilymai vertinami pagal maziausios kainos kriterijy.

6.9 Pirkéjas uztikrina, kad pateiktuose pasiiilymuose pateiktos kainos nebus suzinotos anksc¢iau
nei pasiiilymy pateikimo terminas, nurodytas Konkurso saglygose.

7. PASIDLYMU ATMETIMO PRIEZASTYS

7.1 Komisija atmeta pasiiilyma, jeigu:

7.1.1. tieké&jas pateiké daugiau nei vieng pasitilyma (atmetami visi tiekéjo pasitilymai);

7.1.2.  tieké&jas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimy;

7.1.3.  tiekéjas pasiiilyme pateiké netikslius ar nei§samius duomenis apie savo kvalifikacija ir,
Pirkéjui prasant, nepatikslino jy;

7.1.4.  pasitlymas (jei vykdomos derybos - galutinis pasitilymas) neatitiko konkurso salygose
nustatyty reikalavimy (tiekéjo pasitilyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimy, nurodyty
techningje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkéjo prasymu, nekeisdamas pasitilymo esmés,
nepaaiskino savo pasiiilymo;

7.1.5.  tieké&jas per Pirkéjo nurodyta terming neistaisé aritmetiniy klaidy ir (ar) nepaaiskino
pasitilymo;

7.1.6.  buvo pasitlyta nejprastai maza kaina ir tiekéjas Pirkéjo praSymu nepateike rastisSko
kainos sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip nepagrindé nejprastai mazos kainos;

7.1.7.  tiekéjas pateiké melaginga informacija, kurig Pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis;

7.1.8.  tieké&jo, kurio pasitilymas neatmestas del kity priezasCiy, buvo pasiilyta per didele,
Pirkéjui organizacijai nepriimtina pasitilymo kaina.

7.2  Apie pasiulymo atmetimg tiek¢jas informuojamas per vieng darbo dieng nuo S$io
sprendimo priémimo dienos.

8. DERYBOS

8.1 Jei Pirkéjo netenkina pateikti pasiiilymai, Komisijos sprendimu visi Siose konkurso
salygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekéjai gali buti kvieiami deryboms.

8.2  Derybos yra vykdomos su visais tiekéjais, kuriy pasiiilymai nebuvo atmesti. Deryby
metu tiekéjams pateikiama ta pati informacija. Deryby rezultatai jforminami protokolu, kurie rengiami
atskiri kiekvienam tieké&jui.

8.3 Derybos gali buti vykdomos dél visy perkamy prekiy charakteristiky, iskaitant kainag,
kokybe, komercines salygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus. Nesiderama dél
minimaliy reikalavimy, taikomy pirkimo objektui, tiekéjy pasitilymams, Siy pasitilymy vertinimo
kriterijy ir esminiy pirkimo sutarties salygy.

8.4  Komisija, jvertinusi tiekéjy pasitilymus, visiems tiekéjams, kuriy pasitilymai nebuvo
atmesti, rastu nurodys laika, kada reikia atvykti j derybas.

8.5 Deryby procediiry metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidzia jokios i§ teikéjo
gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekéju atskirai, derybos
protokoluojamos. Deryby protokolg pasiraso Komisijos pirmininkas ir tiek¢jo, su kuriuo derétasi,
igaliotas atstovas. Jei tiekéjas ar jo jgaliotas atstovas neatvyko i derybas, Komisija suraso protokola,
kuriame nurodo apie tiekéjo neatvykima, ir jj pasiraso visi komisijos nariai.
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8.6  Deryby galutiniai pasitlymai yra Saliy pasiraSyti deryby protokolai bei pirminiai
pasitlymai, kiek jie nebuvo pakeisti deryby metu. Galutiniai pasiiilymai vertinami Siose pirkimo
salygose nustatyta tvarka.

8.7  Baigus derybas ir jvertinus galutinius pasiiilymus patvirtinama galutin¢ pasiilymy eilé.
Jei tiekéjas neatvyko i1 derybas, sudarant galuting konkurso pasiiilymy eile, vertinamas pirminis
neatvykusio tiekéjo pasiiilymas.

9. SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO

9.1 I8nagringjusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitilymus, Komisija nustato pasiiilymy
eilg. Pasitlymai Sioje eil¢je suraSomi kainos did¢jimo tvarka. Jeigu keliy pateikty pasiilymy yra
vienodos kainos, nustatant pasitilymy eil¢ pirmesnis i $ig eil¢ jraSomas tiekéjas, kurio pasitilymas
jregistruotas anksciausiai.

9.2 Tais atvejais, kai pasiiilymg pateike tik vienas tiekéjas, pasitilymy eilé nenustatoma ir jo
pasitilymas laikomas laiméjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal $iy konkurso saglygy nuostatas.

9.3 Maziausig kaing pasiiilgs tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursg ir jis kvieCiamas
sudaryti sutarti, nurodant laikg iki kada reikia sudaryti sutartj.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasiiilymas pripazintas laiméjusiu, rastu atsisako sudaryti pirkimo
sutartj arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako pirkimo sutartj sudaryti
pirkimo dokumentuose nustatytomis salygomis, laikoma, kad jis atsisaké sudaryti pirkimo sutartj. Tuo
atveju Komisija siiilo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasitilymas pagal sudaryta pasiilymy eil¢ yra
pirmas po tiekéjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartj.

10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS

10.1Pirkimo sutartis pasiraSoma su laiméjusj pasiiilymg pateikusiu tiekéju Siose konkurso
salygose nustatytomis salygomis, vadovaujantis Pirkimy tvarkos aprasu ir Civiliniu kodeksu;
10.2Sudarant pirkimo sutartj, negali buti kei¢iama laiméjusio tiekéjo galutinio pasitilymo kaina
ir esmineés salygos, taip pat pirkéjo pirkimo pradZioje nustatytos esminés pirkimo salygos.
10.3Kitos esmings pirkimo sutarties salygos:
10.3.1. Pristatymo salygos — DAP Panevézys, Pusaloto g. 212.
10.3.2. Nuosavybés teis¢ | jrenginj pereina po galutinio perdavimo-priémimo akto pasiraSymo,
10.3.3. Apmokéjimo salygos:
10.3.3.1. 50 % kainos apmokama per 15 dieny po sutarties pasiraS§ymo,
10.3.3.2. 40 % kainos apmokama per 5 dienas nuo tiekéjo rastiSko praneSimo apie
pasirengimg irenginio transportavimui,
10.3.3.3. Likusi kainos dalis apmokama per 15 dieny po jrenginio pristatymo,
sumontavimo, iSbandymo, jvedimo } eksploatacija, pirkéjo personalo apmokymo
dirbti jrenginiu ir atitinkamo akto pasiraSymo,
10.3.3.4. Per 5 dienas nuo pirkimo sutarties pasiraSymo Pardavéjas turi pateikti
neatSaukiama mokétino avanso’? (90 % jrenginio kainos) graZinimo garantija,
priimting Pirkéjo nurodytai finansy-kredito jstaigai, finansuojanciai sandorj ir pagal
kurig garantijos suma turi biiti mokama Siai jstaigai,
10.3.4. Garantiniams jsipareigojimams vykdyti tiekiamy atsarginiy daliy pristatymo salygos —
DAP Paneveézys, Pusaloto g. 212.
10.4Pardavéjas, dél savo kaltés veéluojantis pristatyti jrenginj, Pirkéjo reikalavimu privalo
mokéti 0,02 % sutarties delspinigiy uz kiekvieng pavéluota diena,

2 Avansu laikomos visos piniginés 1&3os, Pirkéjo sumokétos Pardavéjui iki nuosavybés teisés j pirkimo objekta peréjimo
Pirkéjui.
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10.5Sutarties jvykdymo terminas gali biiti pratestas ne ilgiau, kaip 8 savaitéms, tik jeigu tai
lemia objektyvios, nuo sutarties Saliy valios nepriklausancios aplinkybés, kurios nebuvo
zinomos sudarant sutart] ir jy negalima buvo protingai numatyti. Sutarties termino
pratesimo atveju turi biti pasiraSomas papildomas Saliy susitarimas.

10.6 Vykdant pirkimo sutartj, esminés pirkimo sutarties salygos kei¢iamos nebus, jeigu:

10.6.1. jos pakei¢iamos numatant naujas salygas, kurios, jeigu biity nustatytos pirkimo
dokumentuose, bty suteikusios galimybe dalyvauti pirkimo procediirose kitiems, nei
dalyvavo, tiekéjams;

10.6.2. jos pakei¢iamos numatant naujas salygas, dél kuriy, jeigu jos biity nustatytos pirkimo
dokumentuose, laiméjusiu pasitilymu galéty biiti pripazintas kito, nei pasirinktas, tiekéjo
pasitilymas;

10.6.3. pirkimo objektas yra pakeifiamas taip, kad | kei¢iamg pirkimo sutart] jtraukiamos
naujos (papildomos) prekés, paslaugos ar darbai;

10.6.4. ekonominé sutarties pusiausvyra pasikeicia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis, naudai
taip, kaip nebuvo nustatyta pirminés sutarties salygose.

11. BAIGITAMOSIOS NUOSTATOS

11.1 Tiekéjams pasitilymy rengimo ir dalyvavimo konkurse islaidos neatlyginamos.

11.2 Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teis¢ nutraukti pirkimo
procediiras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy nebuvo galima numatyti. Priémes sprendima nutraukti
pirkimo procediras, pirkéjas ne veliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo apie $§j
sprendimg pranesa visiems pasitilymus pateikusiems tiekéjams, o jeigu pirkimo procediiros
nutraukiamos iki galutinio pasitilymo pateikimo termino, visiems pirkimo salygas ir (arba) pirkimy
dokumentus jsigijusiems tiekéjams. Jeigu pirkimo salygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami
vieSai (pavyzdziui, interneto svetaingje), ten pat skelbiamas praneSimas apie pirkimo procediiry
nutraukima.

11.3 Informacija, pateikta pasitilymuose, iSskyrus voky atpléSimo metu skelbiamg informacija,
tiekéjams ir tretiesiems asmenims, iSskyrus asmenis, administruojancius ir audituojancius ES
strukttiriniy fondy paramos naudojima, neskelbiami.

11.4 Pirkéjas, ne véliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja rastu
visus pasiiilymus pateikusius tiekéjus apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéja su kuriuo
sudaryta pirkimo sutartis.

12. PRIEDAI

12.1 Techniné specifikacija — Priedas Nr. 1;
12.2 Pasitilymo forma — Priedas Nr. 2;
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1. GENERAL PROVISIONS

1.1 In the course of implementation of the project titled ,Introduction of digitization
technologies in manufacturing processes of the company" (No. 03.3.1-LVPA-K-854-02-0014) jointly
financed by the European Union Structural and Investment Funds and the Republic of Lithuania,
I0OCO PACKAGING, UAB (hereinafter referred to as the Purchaser) is intending to purchase a
Mounting machine for mounting printing plates onto sleeves (hereinafter referred to as the Machine).

1.2 The main terms used are defined in the Project financing and administration
regulations, approved by Order No. 1K-316 issued by the Minister of Finance of the Republic of
Lithuania on 8 October 2014 (hereinafter referred to as the Regulations).

1.3 The purchasing shall be carried out following the Regulations, the Civil Code of the
Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the Civil Code), other legal acts and the Tender
Conditions.

1.4 The invitation for offers/bids was published on the European Union Structural and
Investment Funds website www.esinvesticijos.It on August 30, 2021.

1.5 The purchasing shall be carried out by way of consideration of bids/offers following the
principles of equality, non-discrimination, mutual appreciation, proportionality and transparency.

1.6 In the event the tender does not take place because none of the offers meeting the
requirements established by the purchaser have been received, the purchaser shall retain the right to
conduct a repeat purchase following the procedure laid down in clause 461.1 of the Regulations.

1.7 The person authorized by the purchaser to maintain the direct contact with potential
suppliers and receive from them notices related to purchasing procedures shall be Artinas Audickas,
Director of innovation development, +370 686 44290, a.audickas@iocopackaging.lt.

2. PURCHASING OBJECT

2.1. One Mounting machine for mounting printing plates onto sleeves will be purchased.
Specifications and characteristics of the machine are stipulated in the attached technical specification,
purchase also includes delivery, installation, personal training and commissioning.

2.2. The present purchase shall not be divided in parts, so the offer/bid has to be submitted for
the full quantity of the specified goods.

2.3. The Machine shall be delivered, installedand commissioned within 25 weeks from the
date of signing of the Purchasing Contract.

2.4. The address for delivery, installation, personal training and commissioning of the Machine
shall be Pusaloto g. 212, PanevéZzys, Republic of Lithuania.

3. QUALIFICATION REQUIREMENTS FOR SUPPLIERS

3.1 Any supplier, taking part in this tender, must meet the following minimum qualification
requirements:

3.1.1. General qualification requirements for suppliers
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Pos.No. Qualification requirements Consequences of Documents proving conformity with
failure to meet the qualification requirements
qualification
requirement

3.1.1.1. | The supplier is not bankrupt or | The offer of the Document issued by the State Enterprise
being wound up (in-liquidation), | supplier failing to Registry Centras (Centre of Registers) or by a
has not concluded any settlement | meet this similar competent institution of a foreign
with the creditors, has not | requirement will be | country, confirming that the supplier is not
suspended or restricted its activity | rejected. bankrupt or being wound up (in-liquidation), it
or its status according to the is not subject to restructuring, bankruptcy
legislation of the country wherein proceedings or out-of-court bankruptcy
it is registered is not similar or proceedings, forced liquidation proceedings or
equivalent to the above-described. settlement with the creditors are not sought, or
It is not subject to restructuring, extract from the court decision issued not
bankruptcy proceedings or out-of- earlier than 60 days' prior to the end date for
court bankruptcy proceedings, submitting bids/offers. In case the document
forced liquidation proceedings or has been issued earlier but its validity term
settlement with the creditors are extends beyond end date for submitting
not sought or analogical bids/offers, then such document is acceptable.
procedures according to the Duly certified copy of the document™ or a free
legislation of the country wherein form written acknowledgement/declaration of
it is registered are not applicable the supplier about conformity with this
to it. qualification requirement has to be submitted.

3.1.1.2. | The supplier has to be the The offer of the In the event the offer is submitted not by the
manufacturer of the equipment supplier failing to manufacturer, then such supplier must present
offered or duly authorized meet this the documents proving authorization granted by
representative of such requirement will be | the manufacturer.
manufacturer. rejected.

* Notes:

1) in the event it is not possible for the Supplier to present the specified documents as such documents
are not issued in a respective country or the documents issued do not cover all aspects required, then a sworn
statement/declaration or official supplier declaration shall be presented;

2) copies of documents shall be confirmed to be true by the supplier or the person authorized by him
by way of writing the words ,,True copy®, position title, name and surname, followed by signature of such a
person. Corporate seal shall be affixed (if available).

3.2. If a joint offer is present by a group of business entities, then the documents showing
conformity to the qualification requirements specified in clause 3.1.1.1 must be presented by all
members of such business entity group, and the documents proving conformity to the requirements in
clause 3.1.1.2 must be presented by at least one member.

3.3. The offer of the supplier shall be rejected if he provided fraudulent information regarding
conformity to the requirements and if the purchaser can prove it by any legal means available.

3.4 Ifa group of business entities is taking part the tender, then it has to present a joint activity
agreement or duly certified copy thereof. Such joint activity agreement must specify obligations of
every party to it in performance of the contract expected to be made with the purchaser and the value

! Where the deadline is specified in the procurement documents in days (non-working days), calendar days are meant.



of such obligations out of the total value of the supply/purchasing contract. The joint activity
agreement must provide for joint and several responsibility of all parties for failure to meet the
liabilities to the purchaser. The joint activity agreement shall also indicate which party will be
representing the group of economic entities (with who the purchaser shall maintain communication
regarding issues arising in assessment of the bid/offer and communicate any information related to
evaluation of the offer, who has been authorized to sign and submit the offer and enter into contract).

4. PREPARATION, SUBMISSION AND AMENDMENT OF OFFERS

4.1 When presenting his offer the Supplier hereby fully agrees to all tender conditions and
confirms that the information contained in his offer/bid is true and correct and includes all what might
be required for due performance of the purchasing contract.

4.2 The offer has to be made in writing or by e-mail and must be signed by the supplier or a
person authorized by him.

4.3 The bid of the supplier and all related correspondence shall be presented in the
Lithuanian or English language.

44 The price offer has to be made by the supplier in the form provided for in Appendix 1 to
the Tender conditions. The offer must be submitted in a sealed envelope or by e-mail to the address
info@iocopackaging.lt. The following text has to be written on the envelope (if it is submitted in an
envelope) or in the subject line of the e-mail (if the offer is submitted by e-mail): ,,JOCO
PACKAGING, UAB, Pusaloto g. 212, 35113 Panevézys, Republic of Lithuania, Offer for Mounting
machine for mounting printing plates onto sleeves offer, supplier's name and address. The note ,,Do
not open before the offer/bid submission timeline” has to be put on the envelope or in the subject line
of the e-mail as well. In case the envelope (when the offer is submitted in an envelope) has not been
sealed, it will be returned to the supplier who has presented it.

4.5 The offer shall include the following written documents:

4.5.1. filled-in offer form as in Appendix 2 of the present Tender conditions;
4.5.2. documents showing conformity to the minimum qualification requirements specified
in the Tender conditions;
4.5.3. joint activity agreement or its duly certified copy if the joint offer/bid is presented by a
group of business entities;
4.5.4. other information and/or documents requested in the Tender conditions.

4.6 The supplier may present only one offer — individually or as member/party to the group
of business entities. In case the supplier presents more than one offer or takes part in the group in
business entities presenting more than one offer — all such offers will be rejected.

4.7 The supplier's offer must cover the entire purchasing object.

4.8 The suppliers are not allowed to present alternative offers/bids. In case the supplier

presented the offer and an alternative offer(s), all of his offers will be rejected.

4.9 The offer has to be submitted before on 15:00, 9 September 2021 (Lithuanian time UTC+2)

by delivering it to the electronic mail the address of which is specified in clause 4.4 above,
by regular mail, courier mail or handed in person at the following address: Pusaloto g. 212,
Panevézys, Republic of Lithuania, administration office, Monday to Friday from 8:00 a.m.
to 4:00 p.m. (hours for submission of offer by e-mail shall not be limited). On request of
the supplier the Purchaser will without delay issue a receipt acknowledgement confirming



that the offer has been received and specify the date and time (hour and minutes) of such
receipt.

4.10 The Purchaser shall not be responsible for late deliveries by post office or other
contingencies due to which the offers were not received at all or received after the timeline.
The offers received after the timeline shall not be opened and returned to sender by
registered mail (when submitted in an envelope) or in case it was submitted late by e-mail
the supplier will be notified about it by e-mail .

4.11The price in the offers shall be specified in Euros and it must be presented and expressed in
the way it is specified in Appendix 1 to the present Tender conditions. When calculating the
price the technical specifications and etc. shall be taken into account. The price of the goods
shall include all taxes, duties, charges, imposts, etc. and all other expenses of the supplier
related to transportation, unloading, installation, commissioning and training of the
personnel to run the machine.

4.12The offer shall be valid at least until 9 December, 2021. If the offer validity time is not
specified in the offer than it is deemed that its validity term is as long as required by the
Tender documents.

4.13Until the offer validity time is not over the Purchaser shall have the right to ask the suppliers
to extend their offers' validity term until a particular date. The supplier may to reject such a
request.

4.14Until the time the offer submission timeline is not over the Purchaser shall have the right to
extend it. The new offer submission timeline shall be communicated to all suppliers who
received Tender conditions and also be published on the European Union structural support
website www.esinvesticijos.lt.

4.15 After the timeline for submission of offers has been reached and not a single offer has been
received, the Purchaser shall reserve the right to carry out a repeat purchase following the
procedure stipulated in clause 461.1 of the Regulations.

4.16Before the offer submission timeline the Supplier shall have the right to change/amend or
withdraw his offer. Such amendment/change or notice of offer withdrawal shall be
considered valid if received by the Purchaser in writing before the timeline for submission
of offers.

5. EXPLANATION AND CLARIFICATION OF TENDER CONDITIONS

5.1 The Purchaser shall respond to every written request of the Supplier to explain the Tender
conditions if such request was received not later than 3 working days to the end of the
timeline for submission of offers. When a request to explain the Tender conditions has been
received in due time then the Purchaser shall give his answer not later than within 2 working
days from the date of receipt of such request and not later than 2 working days to the timeline
of submission of offers. When replying to the Supplier the Purchaser shall also send the
same explanations to all other suppliers who were issued the Tender conditions, however
without indication which supplier asked for an explanation or clarification of the Tender
conditions.

5.2 Before the end of the timeline for submission of offers but not later than 2 working days to
such timeline the Purchaser may on his own initiative present explanation and
clarification/revision of Tender conditions.
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5.3

54
5.5

6.1

6.2

If after announcement of invitation for offer/bids the information requirements for bid/offer
preparation are changed as well as when the suppliers are presented explanations
(adjustments/clarifications) (e.g. qualification requirements are changed and/or adjusted),
then the Purchaser, following the procedure determined in clause 458 of the Regulations,
shall announce amended Tender terms.

The Purchaser will not arrange any meetings with suppliers related to Tender documents.
Any information, explanation of the Tender conditions, notices or any other correspondence
between the Purchaser and the Supplier shall be conducted using the mailing address,
electronic mail address, and fax number specified in the present clause. The Purchaser's
person authorized to maintain direct contact with suppliers shall be: Ariinas Audickas,
Director of innovation development, +370 686 44290, a.audickas@iocopackaging.lt.

6. ASSESSMENT AND VALUATION OF OFFERS

The procedures of opening of envelopes with offers and/or e-mail letters containing offers
will take on 9 September 2021 at 15:00 hours local time without of the presence of the entities
having submitted offers.

The Commission shall consider:

6.2.1. whether in their offers the suppliers presented accurate and complete data about their

qualifications and whether such qualifications meet the minimum qualification
requirements;

6.2.2. whether in their offers the suppliers presented all data, documents and information

required by the Tender conditions and whether the offer meets the requirements stipulated
in the Tender conditions;

6.2.3. whether unusually low prices were offered.

6.3

6.4

6.5

6.6

he Commission shall take the decision regarding every offer’s conformity to the minimum
requirements specified in the Tender conditions. In the event the Supplier presented
inaccurate or incomplete data about his qualifications then the Commission shall ask such
supplier to complement such data or provide explanations to that account within reasonable
period of time, which may not be shorter than 3 working days. Only the suppliers who fully
meet the qualification requirements shall have the right to take part in any further
purchasing/tender procedures.

In case of questions arising regarding the content of the offer and on request of the
Commission the suppliers must within the term specified by the Commission (which may
not be shorter than 3 working days) present additional explanations without changing
essential and material aspects of the offer.

In case in the offer the Commission finds mistakes in calculation of the price, then it must
ask such a supplier to correct the arithmetic errors within the specified period of time
without changing the price announced during the envelope opening procedure. When
correcting such arithmetic errors the supplier shall have no right to leave out any component
parts of the price or include new components into the price.

In the event the offer shows unusually low price the Commission shall have the right to
reject the offer and intending to reject such offer it must ask the supplier to present the



grounds for calculation/estimation of such low price within the period specified by the
Commission

6.7 The prices specified in the offer shall be considered in Euro (excluding VAT).

6.8 The offers not rejected by the Purchaser shall be assessed based on the lowest price criterion.

6.9 The purchaser hereby warrants that the prices indicated in the submitted offers will not be
known prior to the offers/bids submission timeline, specified in the Tender conditions.

7. REASONS FOR REJECTING OFFERS

7.1 The commission shall reject the offer if:

7.1.1. the supplier submitted more than one offer (all offers of such supplier shall be rejected);

7.1.2. the supplier failed to meet the minimum qualification requirements;

7.1.3. in his offer the supplier presented inaccurate or incomplete data about his qualification
and did not review it when requested by the Purchaser;

7.1.4. the offer (and the final offer in case negotiations are conducted) failed to meet the
requirements of the Tender conditions (the object offered by the supplier does meet the
technical specification requirements, etc.), or the supplier did not provide explanation
of/to his offer when requested by the Purchaser without changing the essential and
material aspects of the offer.;

7.1.5. the supplier did not correct the arithmetic mistakes during the time period given by the
Purchaser and/or failed to provide explanations to his offer;

7.1.6. the abnormally low price was offered and the supplier on request of the Purchaser did
not provide grounds for the components of such price or otherwise failed to explain the
abnormally low price;

7.1.7. the supplier provided fraudulent information and the Purchaser can prove by any legal
means available;

7.1.8. the offer of the supplier whose offer were not rejected due to other reasons included the
price which appeared to be too high and not acceptable to the Purchaser organization.

7.2 The supplier shall be notified about the rejection of his offer within one working day from
the day of taking such decision.

8. NEGOTIATIONS

8.1 If the Purchaser is not satisfied with all offers, than on decision of the commission all
suppliers meeting the minimum qualification requirements may be invited for negotiations.

8.2 The negotiations shall be carried with all suppliers whose bids/offers were not rejected. The
suppliers are to be provided the same information during the course of negotiations. The
results of negotiations shall be recorded in the minutes for every supplier separately.

8.3 The negotiations may be conducted regarding all characteristics of the goods to be
purchased, including price, quality, commercial conditions, social, environmental and
innovative aspects. No negotiations will be conducted regarding minimum requirements to
the object to be purchased, offers of the suppliers, such offers assessment criteria and
essential terms and conditions of the purchasing contract.



8.4

8.5

8.6

8.7

9.1

9.2

9.3

9.4

Following evaluation of suppliers' offers all suppliers whose offers were not rejected will
be notified by the Commission in writing about the time when such suppliers should come
for negotiations.

During the negotiation procedure the Commission shall reveal no information provided by
the supplier to any third persons without the consent of such supplier. The negotiations shall
be carried out with every supplier individually and recorded in the minutes. The minutes of
the negotiations shall be signed by the chairman of the Commission and the person
authorised by the supplier with who such negotiations were conducted. In the event the
supplier or his representative fail to appear for the negotiations, then the Commission shall
draw up the minutes documenting failure to appear and all members of the Commission
sign 1t.

The final offers worked out during the negotiations shall be represented in the minutes as
well as primary offers to the extent they were not modified during the negotiations. The
final offers shall be assessed and valuated following the procedures established by the
Tender conditions.

On completion of the negotiations and following assessment of final offers the final list of
suppliers according to priority criteria will be approved. In case the supplier had not
appeared for negotiations, then, when drawing such a list, the initial offer of such failing
supplier will be taken into consideration.

9. DECISION ON ELECTION OF THE WINNING OFFER

Having considered, assessed and compared all offers the Commission shall draw up the list
of offers in priority order. The offers on this list shall start with the lowest price downwards
to the higher price. In case several offers show equal prices then the priority on the list will
be given to the supplier who offer was registered earlier.

In case there is only one offer from one supplier then the list will not be drawn and his offer
shall be considered to be the winning offer provided it was not rejected as nonconforming
to the requirements of the Tender conditions.

The supplier having offered the lowest price will be announced to have become the winner
of the tender and awarded the contract by inviting him to enter into the contract indicating
the time by which the contract has be entered.

If the supplier whose offer was found the most responsive refuses in writing to enter into
the purchasing contract or fails to appear for entering into such contract by the time
indicated by the Purchaser or refuses to enter into the contract on the contract conditions
specified in the Tender documents, then it is deemed that such supplier refused to enter into
the purchasing contract. In such a case the purchaser shall offer the supplier whose offer
was immediate next on the list after the supplier refusing to enter into purchasing contract.

10. PURCHASING CONTRACT CONDITIONS

10.1The purchasing contract shall be signed with the supplier having submitted the winning

offer and following the conditions specified in the Tender conditions, and following the
Purchasing Procedure and the Civil Code.



10.2When entering into the purchasing contract the price in the final offer given by the winning
supplier and the essential conditions may not be changed as well as the essential purchasing
conditions defined by the purchaser in the beginning of the purchase.

10.3Other essential terms and conditions of the purchasing contract shall be:

10.3.1. Delivery - DAP Pusaloto g. 212, Panevézys, Lithuania;

10.3.2. Ownership of the Machine passes after the signing the final statement on the
Purchaser’s facility,

10.3.3. Payment conditions:

10.3.3.1. the amount 50 per cent of the price shall be paid within 15 days from the date of
signing the Contract;

10.3.3.2. the amount 40 per cent of the price shall be paid within 5 days from the date of
the Supplier’s written notice of readiness for the shipment.

10.3.3.3. the balance of the price shall be paid within 15 days from the date of delivery,
installation, testing, commissioning of the device, training of the buyer's personnel
to work with the device and signing of respective statement;

10.3.3.4. The Seller must provide an irrevocable guarantee of repayment of the advance?
payable (90% of the price of the equipment), acceptable to the financial-credit
institution specified by the Buyer, financing the transaction, according to which the
amount of the guarantee must be paid to this institution,

10.3.4. Terms and conditions of warranty obligations and supply of spare parts - DAP Pusaloto
g. 212, Panevézys, Lithuania.

10.4 In the event the Seller is late to deliver the Machine through his fault, then on Purchaser's
demand he must pay later payment interest equal to 0,02 per cent of the total value of the
contract for every day late.

10.5 The timeline for performance of the Contract may be extended for no longer than 8 weeks
and only in case such delay was caused by objective circumstances which are out of control
of the parties and which were not known or could not be reasonable foreseen at the time of
entering into the contract. Should the contract be extended the parties should sign an
additional arrangement.

10.6 The essential terms and condition of the purchasing contract will not be changed in the
course of the contract implementation in case:

10.6.1. they are changed by introducing new terms and conditions, which, if stipulated in the
Tender documents, would have provided a possibility to participate in the purchasing
procedures to the suppliers other than those who participated;

10.6.2. they are changed by introducing new terms and conditions, due to which, if they would
have been stipulated in the Tender Documents, the bid/offer of another supplier could
have been found to be winning and not that of the currently elected one;

10.6.3. the Object of purchasing is changed in a manner allowing inclusion new (additional)
goods, services or works into the purchasing contract being changed;

10.6.4. the economic balance of the contract changes to the favour of the person, with who
the contract has been concluded in such a manner that had not been prevised in the terms
and conditions of the primary contract.

2 An advance is considered to be all funds paid by the Buyer to the Seller before the transfer of ownership of the object
of purchase to the Buyer.
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11. CONCLUDING PROVISIONS

11.1 The expenses of preparation of offers and participation in tender shall not be compensated
to suppliers.

11.2 At any time before entering into the purchase contract the purchaser may at his discretion
cancel the purchasing procedures if the circumstances, which could not be foreseen, occur.
In case the decision to terminate the purchasing procedures is taken, the purchaser must
within 3 working days from the date of taking such a decision notify about it all suppliers
having presented their offers, and in case such cancellation occurs before the timeline for
submission of offers, then to all potential suppliers, who received or acquired the Tender
conditions and/or tender documents. If the tender conditions and/or documents were made
public (e.g. on the website) then a notice of cancellation of purchasing procedures should
be posted there as well.

11.3 Information, presented in the offers, with exception of the information to be announced
during the envelope opening procedure, shall not be made available to the suppliers or any
third parties, except for the persons administering and auditing the use of EU structural
funds.

11.4 The suppliers having presented the offers shall be notified about the purchasing contract
entered within 3 business following the date of signing such a contract by specifying the
name of the supplier with who such contract was entered.

12. APPENDICES

12.1 Technical specification - Appendix No. 1;
12.2 Offer form - Appendix No. 2;



TECHNINE SPECIFIKACIJA
SPAUDOS FORMU MONTAVIMO ANT SPAUDOS GILZIU JRENGINIO ISIGIJIMUI
TECHNICAL SPECIFICATION OF THE MACHINE FOR MOUNTING PRINTING PLATES ON THE PRINTING SLEEVES

2021 m. rugpjucio 30 d.

Pirkimo dokumenty Priedas Nr. 1
Technine specifikacija

Appendix No.l to Tender documents
Technical specification

1. Spaudos formuy montavimo ant spaudos gilziy jrenginio
techninés savybés / Machine for mounting printing plates
onto printing sleeves technical specification

Techniniai duomenys/Kita
informacija / Technical data
and other parameters

Pastabos / Notes

1.1.DidZiausias spaudos gilzés plotis ne maziau / Max. printing plate
width, not less than.

1300 mm

1.2.DidZiausias spaudos gilzés Zingsnis ne maziau / Max. printing 1350 mm
sleeve‘s repeat length, not less than.
1.3.Maziausias montavimo zymes (suvedimo tasko) dydis / Minimal 0,3 mm

mounting mark size (for plate register).

1.4.Galimybé naudoti gilzés montavimo velenus, kuriy iSorinis
skersmuo / Possibility to use sleeve mounting shafts with outer
diameter.

86,060 mm and 105,158 mm

I irenginio komplektacijg turi jeiti nurodyty
matmeny spaudos rankoviy montavimo
oriniai velenai arba adapteriai / specified
diameter*s air shafts or adaptors for printing
sleeves mounting must be included.

1.5.Spaudos formos montavimo tikslumas ne daugiau kaip / Printing 0,05 mm
plate mounting accuracy no more than.
1.6.Spaudos formos pirminio pozicionavimo lazeriniai indikatoriai / 2 vnt./pcs

Laser pre-positioning laser indicators for printing plates.




1.7.Spaudos formos pozicionavimo montuojant biidas / Method of Automatinis
positioning the printing form during the mounting. robotizuotas/Automatic - robotic
1.8.Kamery pozicionavimo biidas / Cameras‘ positioning method Automatinis
motorizuotas/Automatic -
motorized

1.9.Spaudos formos montavimo ant spaudos gilzés procesas / Procces
of printing plate mounting on the printing sleeve.

Automatinis (be operatoriaus
jsikiSimo)/Automatic (without
operator assistance).

1.10. Spaudos formos montavimo ant spaudos gilzés ciklo trukme /
Printing plate mounting on the printing sleeve time.

Max. 120 s.

1.11. Irenginyje turi biti jirengtas visos spaudos formos plocio spaudos
formos prispaudimo velenas / Full-width pressure roller to clamp
the printing plate.

Turi atitikti/Must comply

1.12. Trenginyje turi buti jrengtas peilis lipniai juostai nupjauti, kad
nebity pazeistos spaudos rankovés / Machine must be equipped
with a knife to cut the adhesive tape corectly (without any damages
or scratches on the sleeve).

Turi atitikti/Must comply

1.13. Irenginyje turi biti jrengtas vakuuminis stalas spaudos formai
prilaikyti montavimo metu / The device must be equipped with a
vacuum table to support the printing plate during its mounting.

Turi atitikti/Must comply

1.14. Irenginyje turi biti jrengtas skaitmeninio (skaitmeniniy atvaizdy
sluoksniy perdengimas) montavimo tikslumo kontrolés sistema su
ataskaitos generavimu / Digitized image recognition and plate
mounting accuracy control system with report generation.

Turi atitikti/Must comply

1.15. Irenginio valdymo sistemos monitoriaus jstrizainés dydis ne
maziau / Device control system. Flatscreen monitor, diagonal size
not less than.

40 coliy / inches

1.16. Irenginio valdymo sistemos monitoriaus tipas — lieCiamasis
ekranas / Device control system monitor type is touch screen.

Turi atitikti/Must comply

HD Touch screen

1.17. Irenginys turi biiti sukomplektuotas nepertraukiamo elektros
sroves tiekimo Saltiniu (UPS) / The device must be equipped with
an uninterruptible power supply (UPS).

Turi atitikti/Must comply

1.18. Sleégis, reikalingas jrenginio suslégto oro sistemai, ne daugiau /
Air pressure required for the unit's compressed air system max.

& bar/kPa




1.19. Irenginio matmenys ne daugiau / Device dimensions max. (mm)

3000 mm x 1500 mm x 2500

1.20. Reikalavimai elektros sistemai / Requirements for electrical
system.

400 V (£10%), 50 Hz

1.21. Motorizuotas spaudos formy demontavimo stalas / Motorized
table for printing plate demounting.

Turi atitikti/Must comply

Plotis - ne maziau / Width minimum 1300
mm

1.22. Trenginio skleidziamo triuk§mo lygis dB(A) - maziau, nei / <85 UNI EN 13023:2010 / UNI EN ISO
Device noise level dB (A) is less than. 11202:2010
1.23. Atsparumas drégmei nuo — iki (%) / Moisture resistance from — | 30 - 70 Prie temperatiiros / at temperature 20°C

to (%)

1.24. Bitinas atitikimas teisés aktams / Compliance with legislation is
required.

Turi atitikti/Must comply

Machinery Directive 2006/42/EC;
Electromagnetic Compatibility (EMC);
Directive 2014/30/EU.

1.25. Trenginys turi turéti nuotolinés techninés diagnostikos funkcijg /
Device must have a remote technical diagnostic function.

Turi atitikti/Must comply

1.26. [ jrenginio kaing turi biiti jskai¢iuota / Into the device price must
be included:

1.26.1. Jrenginio pristatymas } pirkéjo buveine¢ adresu / Device
delivery to the buyer's plant at:

Turi atitikti/Must comply

Pusaloto g. 212, Panevézys, Lietuva (DAP —
INCOTERMS 2010).

1.26.2. Tiekéjo atstovy dalyvavimas jrenginio iSkrovime, jrenginio
sumontavimas, iSbandymas ir parengimas darbui / Participation of
supplier's representatives in the unloading of the equipment,
installation, testing and commissioning of equipment.

Turi atitikti/Must comply

1.26.3. Personalo apmokymas po jrenginio parengimo darbui (ne
trumpiau) / Staff training after the device is ready for work (at
least).

40 val./h.

1.26.4. Nemokamas garantinis gedimy Salinimas ir aptarnavimas,
iskaitant serviso paslauga on-line rezimu arba telefonu, mén., ne
trumpiau / Free warranty troubleshooting and service, including
online or telephone service, (at least).

12 mén./months

1.26.5. Naudojimo dokumentai angly kalba, komplekty kiekis /
Instructions for use in English, number of sets.

3 kompl./sets.




1.27. Siulomas jrenginys turi biiti naujas ir pateiktas rinkai ne Pateikiamas rastiskas gamintojo
anksciau, negu 2017 metais / Machine should be not used and patvirtinimas / The manufacturer
presented into market not earlier than in 2017. shall confirm this in written

form.




Pirkimo dokumenty Priedas Nr. 2

Pasiiilymo forma
Appendix No.2 to Tender documents
Bid/Offer form
PASIULYMAS
SPAUDOS FORMU MONTAVIMO ANT SPAUDOS GILZIU IRENGINIO PIRKIMUI
OFFER
FOR PURCHASING OF A MACHINE FOR MOUNTING PRINTING PLATES ONTO PRINTING
SLEEVES
Data/Date
Vieta/Place

Tiekéjo pavadinimas/Supplier's name

Tiekéjo juridinio asmens
kodas/Supplier's legal entity code

Tiekéjo adresas/Supplier's address

UzZ pasitilyma atsakingo asmens
vardas, pavardé/Name and surname
of the person responsible for the offer

Telefono numeris/Telephone number

El. Pasto adresas/E-mail address

Siuo pasitilymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sglygomis, nustatytomis:/By submitting
the present offer we hereby confirm that we agree with all purchasing terms and conditions laid down in:

1. 1. Konkurso skelbime, paskelbtame FEuropos Sajungos struktiirinés paramos svetainéje
www.esinvesticijos.lt, 2021-08-30/Tender notice, posted on the European Union structural support website
www.esinvesticijos.lt on 30 August 2021.

2. Konkurso salygose/Tender conditions.
3. Pirkimo dokumenty prieduose/Appendices to Tender documents.
Mes sitlome §ig [ranga:/We hereby kindly offer you the Machine as below:

Sitlomo Spaudos formy montavimo ant spaudos gilziy jrenginio techniniai parametrai pilnai atitinka konkurso
salygose nurodytus techninés specifikacijos (1 priedas) reikalavimus ir jy savybés yra tokios:/The technical
parameters of the offered Mounting machine for mounting printing plates onto printing sleeves fully meet the
requirements indicated in the technical specifications (Appendix No.1) to the Tender documents and we offer
the following equipment:

Mes siiilome §j jrenginj:/The Machine we offer:


http://www.esinvesticijos.lt/

Eil. Prekiu Kiekis/Q Mato Vieneto Vieneto Kaina, Kaina,
Nr./ pavadinimas/ uantity vnt./Unit| kaina Eur kaina, Eur be Eur su
Pos. Name of the measure be Eur PVM PVM
No. merchandise PVM/Unit su Price, Price, Eur
price, PVM/Uni | Eur excl. | incl. VAT
Eur t price, VAT
excl. VAT Eur
incl. VAT
1 2 3 4 5 6 7

1 Spaudos formy 1 Komplekt

montavimo ant as/Full set

spaudos gilziy

masina/Mounting

machine for

mounting printing

plates onto printing

sleeves

IS VISO (bendra pasitilymo kaina)/ TOTAL (total
price of the offer)

Sitlomas [renginys visiSkai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus/The Machine

offerred fully meets the requirements indicated in the Tender documents and has the following features:

1. Spaudos formy montavimo ant spaudos gilziuy Techniniai Informacija apie
jrenginio techninés savybés / Machine for duomenys/Kita atitikima
mounting printing plates onto printing sleeves informacija / Technical reikalavimams/Notes
technical specification data and other about compliance with

parameters the requirements.

1.1. Didziausias spaudos gilzés plotis ne maziau / Max. 1300 mm

printing plate width, not less than.

1.2. Didziausias spaudos gilzés Zingsnis ne maziau / 1350 mm
Max. printing sleeve's repeat length, not less than.

1.3. Maziausias montavimo zymés (suvedimo tasko) 0,3 mm
dydis / Minimal mounting mark size (for plate
register).

1.4. Galimybé naudoti gilzés montavimo velenus, kuriy 86,060 mm and 105,158
iSorinis skersmuo / Possibility to use sleeve mm (] jrenginio
mounting shafts with outer diameter. komplektacijq turi jeiti

nurodyty matmeny
spaudos rankoviy
montavimo oriniai velenai
arba adapteriai /
specified diameter s air
shafts or adaptors for
printing sleeves mounting
must be included)

1.5. Spaudos formos montavimo tikslumas ne daugiau 0,05 mm
kaip / Printing plate mounting accuracy no more
than.

1.6. Spaudos formos pirminio pozicionavimo lazeriniai 2 vnt./pcs
indikatoriai / Laser pre-positioning laser indicators
for printing plates.

1.7. Spaudos formos pozicionavimo montuojant budas / Automatinis
Method of positioning the printing form during the robotizuotas/Automatic -
mounting. robotic




1.8. Kamery pozicionavimo biidas / Cameras® positioning
method

Automatinis
motorizuotas/Automatic -
motorized

1.9. Spaudos formos montavimo ant spaudos gilzés

Automatinis (be

procesas / Procces of printing plate mounting on the | operatoriaus
printing sleeve. jsikiSimo)/Automatic
(without operator
assistance).
1.10. Spaudos formos montavimo ant spaudos gilzés Max. 120 s.

ciklo trukmé / Printing plate mounting on the
printing sleeve time.

1.11. Jrenginyje turi buti jrengtas visos spaudos formos
plocio spaudos formos prispaudimo velenas / Full-
width pressure roller to clamp the printing plate.

Turi atitikti/Must comply

1.12. Jrenginyje turi biti jrengtas peilis lipniai juostai
nupjauti, kad nebtity pazeistos spaudos rankoves /
Machine must be equipped with a knife to cut the
adhesive tape corectly (without any damages or
scratches on the sleeve).

Turi atitikti/Must comply

1.13. Irenginyje turi buti jrengtas vakuuminis stalas
spaudos formai prilaikyti montavimo metu / The
device must be equipped with a vacuum table to
support the printing plate during its mounting.

Turi atitikti/Must comply

1.14. Jrenginyje turi buti jrengtas skaitmeninio
(skaitmeniniy atvaizdy sluoksniy perdengimas)
montavimo tikslumo kontrolés sistema su ataskaitos
generavimu / Digitized image recognition and plate
mounting accuracy control system with report
generation.

Turi atitikti/Must comply

1.15. TIrenginio valdymo sistemos monitoriaus
istrizainés dydis ne maziau / Device control system.
Flatscreen monitor, diagonal size not less than.

40 coliy / inches

1.16. Irenginio valdymo sistemos monitoriaus tipas —
HD lieciamasis ekranas / Device control system
monitor type is HD touch screen.

Turi atitikti/Must comply

1.17.  Jrenginys turi biiti sukomplektuotas
nepertraukiamo elektros srovés tiekimo Saltiniu
(UPS) / The device must be equipped with an
uninterruptible power supply (UPS).

Turi atitikti/Must comply

1.18. Slégis, reikalingas jrenginio suslégto oro sistemai,
ne daugiau / Air pressure required for the unit's
compressed air system max.

8 bar/kPa

1.19. Irenginio matmenys ne daugiau / Device
dimensions max. (mm)

3000 mm x 1500 mm x
2500

1.20. Reikalavimai elektros sistemai / Requirements for
electrical system.

400 V (10%), 50 Hz

1.21.  Motorizuotas spaudos formy demontavimo stalas /
Motorized table for printing plate demounting.
Plotis - ne maziau / Width minimum 1300 mm

Turi atitikti/Must comply

1.22.  Jrenginio skleidziamo triukSmo lygis dB(A) -
maziau, nei / Device noise level dB (A) is less than.

< 85. UNI EN
13023:2010 / UNI EN
ISO 11202:2010

1.23.  Atsparumas drégmei nuo — iki (%) / Moisture
resistance from — to (%)

30 — 70. Prie temperatiiros
/ at temperature 20°C

1.24. Bitinas atitikimas teisés aktams / Compliance
with legislation is required.

Turi atitikti/Must comply.
Machinery Directive
2006/42/EC;
Electromagnetic




Compatibility (EMC);
Directive 2014/30/EU.

1.25. Irenginys turi turéti nuotolinés techninés Turi atitikti/Must comply
diagnostikos funkcija / Device must have a remote
technical diagnostic function.

1.26. | irenginio kaing turi biti iskai¢iuota / Into the

device price must be included:

1.26.1. Jrenginio pristatymas j pirkéjo buveing adresu / Turi atitikti/Must comply
Device delivery to the buyer's plant at: Pusaloto g.
212, Panevézys, Lietuva (DAP — INCOTERMS
2010).

1.26.2. Tiek¢jo atstovy dalyvavimas jrenginio iSkrovime, | Turi atitikti/Must comply
jrenginio sumontavimas, iSbandymas ir parengimas
darbui / Participation of supplier's representatives in
the unloading of the equipment, installation, testing
and commissioning of equipment.

1.26.3. Personalo apmokymas po jrenginio parengimo
darbui (ne trumpiau) / Staff training after the device | 40 val./h.
is ready for work (at least).

1.26.4. Nemokamas garantinis gedimy Salinimas ir
aptarnavimas, jskaitant serviso paslauga on-line
rezimu arba telefonu, mén., ne trumpiau / Free 12 mén./months
warranty troubleshooting and service, including
online or telephone service, (at least).

1.26.5. Naudojimo dokumentai angly kalba, komplekty

kiekis / Instructions for use in English, number of 3 kompl./sets.
sets.

1.27. Sitlomas jrenginys turi biiti naujas ir pateiktas Pateikiamas rastiskas
rinkai ne anksciau, negu 2017 metais / Machine gamintojo patvirtinimas /
should be not used and presented into market not | The manufacturer shall
earlier than in 2017. confirm this in written

form.

Kartu su pasitlymu pateikiami Sie dokumentai (biitina pateikti gamintojo informacija, patvirtinancig auksciau
nurodytas jrenginio technines savybes):/The following documents are attached to the offer (the manufacturer's
information confirming the above technical characteristics of the device must be provided):

Pasitilymas galioja iki 2021 - - d.

The offer is valid until 2021.

AS, Zemiau pasiraS¢s (-iusi), patvirtinu, kad visa miisy pasitilyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes
nenuslépéme jokios informacijos, kurig buvo praSoma pateikti konkurso dalyvius./I, undersigned, hereby
confirm that all information provided in our offer is true and correct and that we have not concealed any
information that was requested to be submitted by the Tenderers.

AS patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susij¢s su jokia kita Siame konkurse
dalyvaujancia jmone ar kita suinteresuota Salimi./I hereby confirm that I have not participated in preparation
of the Tender documents, and I am not in any way related or connected to any other company participating in
the Tender process or any other interested party.



AS suprantu, kad iSaiskéjus auksciau nurodytoms aplinkybéms biisiu pasalintas (-a) i§ §io konkurso
procediiros, ir mano pasitilymas bus atmestas./I understand that if the presence of the above-mentioned
circumstances is discovered, I shall be removed from this Tender procedure and my offer will be rejected.

Tiekéjo vadovo arba jo jgalioto Parasas/Signature Vardas, Pavardé/Name, Surname
asmens pareigos /Position of the

head of the supplier or the person

authorized by him/her

(supplier's name,entity code and contact information)



DECLARATION OF COMPLIANCE WITH MINIMUM QUALIFICATION
REQUIREMENTS

(Date)

(Place of issue)
L

b

(position, name and surname of the head of the supplier or the person authorized by him/her)
hereby declare compliance with the minimum qualification requirements of the company

b

(name of the supplier)
run/managed by me or represented by me, and taking part in the Tender organized by "IOCO Packaging",
UAB for purchasing of a Flexographic printing machine according to the notice posted on the European Union
structural support website www.esinvesticijos.lt on 7 April 2021 (the supplier shall indicate compliance with
the specified qualification requirements by ticking in the respective Yes or No column):

Pos. General qualification requirements for suppliers
No Yes No

The supplier is not bankrupt or being wound up (in-liquidation), has not concluded
any settlement with the creditors, has not suspended or restricted its activity or its
status according to the legislation of the country wherein it is registered is not
1 similar or equivalent to the above-described. It is not subject to restructuring,
" | bankruptcy proceedings or out-of-court bankruptcy proceedings, forced liquidation
proceedings or settlement with the creditors are not sought or analogical procedures
according to the legislation of the country wherein it is registered are not applicable
to it.

) The supplier has to be the manufacturer of the equipment offered or duly
" | authorized representative of such manufacturer.

I understand that if "IOCO Packaging", UAB would find out that above presented information is not true, the
submitted offer will not be considered and rejected.

Position of the head of the Signature Name, Surname
supplier or the person
authorized by him/her
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